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DESCRIPCIÓN DETALLADA DE CONTENIDOS:

LUIS Y BRAILLINDA TE CUENTAN CÓMO ES EL BRAILLE


La presentación del sistema braille en la página web de la ONCE funciona a tres niveles: un primer nivel integrado por una presentación breve del alfabeto y explicación de las series braille.


Un segundo nivel que constituye el desarrollo de una presentación progresiva del braille propuesto de forma lúdica y literaria y el tercero está formado por archivos de texto en un anexo donde se abordan, entre otras, cuestiones tales como: una biografía de L. Braille, el braille y las nuevas tecnologías, la producción de libros en braille, etc.


La primera pantalla ofrece este texto (en tinta y en braille): “¿Cómo leen y escriben las personas ciegas? Lo hacen en braille”.


Entre las opciones que se ofrecen figura la siguiente: “Luis y Braillinda te lo cuentan”. Con este título se ofrece la posibilidad de aprender braille de forma progresiva, que es lo que se presenta, íntegramente, en este archivo. 


La presentación progresiva del braille comienza con un breve relato. Va ilustrado con dibujos alusivos al texto. Luis es un chico de aproximadamente doce años -edad en la que Luis Braille comenzó a pergeñar su sistema-. El hada Braillinda tiene alas y cuerpo de libélula (similar al hada Campanilla). Cuando dialogan, el texto aparece en bocadillos junto a cada personaje. Aquí, en cambio, se ha introducido el nombre de cada personaje antes de su parlamento, a la manera de la escritura teatral.

Luis y el hada Braillinda


El hada Braillinda tenía unas alas hermosas.


Transparentes como gotas de rocío.


Suaves y aterciopeladas como pétalos de rosas.


El hada Braillinda estaba muy orgullosa de sus alas, pero no era feliz.


Estaba muy triste porque no podía leer.


Porque Braillinda era ciega.


(La siguiente pantalla muestra al hada Braillinda conversando con su abuela.)


BRAILLINDA: (Muy excitada) _Abuela. Mira qué bien se notan estos puntitos. Con puntos así yo podría leer.


ABUELA: _Pero eso no son letras (se queda pensativa).

BRAILLINDA: _¿Qué piensas, abuela?


ABUELA: _Conozco a un chico que vive en Francia. Se llama Luis y es ciego, igual que tú. Está intentando crear un alfabeto con puntos en relieve. Quizás ese invento le sirva a él y también a ti. ¿Por qué no le haces una visita?


BRAILLINDA: _¿Y dónde lo encontraré?


ABUELA: _En París. En el Instituto de Ciegos de la calle Saint-Victor. Vete a verlo y ayúdale en todo lo que puedas.


(En las pantallas siguientes aparecen Luis y Braillinda en una sala con mesas y libros, dialogando).


LUIS: _Creo que con 6 puntos nos bastará.


BRAILLINDA: _¿Nada más que 6?


LUIS: _¡Venga! ¡Manos a la obra! La "a" la formaremos con un solo punto, así ¿ves?    
a 

BRAILLINDA: _¡Fantástico! ¿Y cómo será la "b"?


LUIS: _Debajo de la "a" colocaremos otro puntito.  Así:  B

BRAILLINDA: _¡Qué fácil! Ya puedo escribir  baba

LUIS: _Ahora la “l”. Le agregamos otro puntito a la "b" y tenemos la "ele".



l


LUIS: _Lee, ahora, lo que pongo aquí:  La baba


BRAILLINDA: _(Leyendo) "La baba". Pero esa palabra no me gusta, escribiré  ala        


LUIS: _"Ala" ¡qué bonita queda escrita con puntos!

(A continuación aparece el siguiente texto sobre la pantalla)


Luis y Braillinda inventaron todas las letras, los números, los puntos, las comas y muchos signos más.

(Se vuelve a la sala donde continúan dialogando Luis y el hada).


BRAILLINDA: _Ahora quiero escribir "alas", porque yo tengo dos alas. ¿Cómo será la "s"?


LUIS: _Sencillísimo. A la "l" le movemos el punto de arriba para la derecha y formamos la "s".

(Dentro del cajetín que presenta las letras, se producen los movimientos que señalan los personajes).


BRAILLINDA: _¡Qué genial! Ya puedo escribir "las alas"





Las alas


BRAILLINDA: _Me gusta. ¿Me dejas inventar una a mí?


LUIS: _Por supuesto. ¿Cuál será?


BRAILLINDA: _La "d".  Este puntito de la "s" lo subo aquí

y el otro me lo llevo para aquí:


Ya está. ¡Mira qué bonita que quedó!   d

Y ahora le quito este punto y me queda la "e" : e

Ya puedo escribir:   las alas de

LUIS: _También puedes escribir:

   dale las alas a lala

BRAILLINDA: _¡Yo no le doy las alas a nadie, ¿qué te has pensado? Mejor inventamos más letras. ¡Quiero la "o"!


LUIS: _Antes vamos a numerar los puntos así no nos liamos.


Digamos que los seis puntitos estarán siempre colocados así:





=


Y se numerarán de esta forma: (aparece el cajetín con los puntos numerados)


Esos 6 puntos se llamarán "signo generador" y moviéndolos, quitándolos, poniéndolos... iremos formando todo el alfabeto.

BRAILLINDA: _¡Basta de cháchara! ¡Quiero la "o"! 


LUIS: _Ya está. Ésta será la "o"    o

¡Fíjate qué guapa me quedó!. Ahora puedo escribir


El sol sale al alba


Esa es la senda de la loba


El lobo lo sabe


BRAILLINDA: (muy enojada)_¡Yo quiero escribir que mis alas son bellas! Así que voy a inventar la "m". 



O



m 


(El hada le da una patada al punto 5 de la "o" que sube a la posición del punto 4 y forma la "m". El punto 4 aparece titilando, como si realmente le doliera el puntapié recibido.) 


LUIS: _¡Pobre punto! Lo has dejado temblando. Para consolarlo le agregaré el punto 5, para formar la "n".



 Así     n

BRAILLINDA: _Ahora escribiré que mis alas son las más bellas del mundo.


LUIS: _No. No podrás.


BRAILLINDA: _¿Por qué no?


LUIS: _Porque te faltan la "i" y la "u".


BRAILLINDA: _Bueno, ¿qué esperas? Invéntalas tú.


LUIS: _La "i" será como el espejo de la "e". La formaremos así:  i

BRAILLINDA: _¿Y no me confundiré la una con la otra?


LUIS: _Pero no, mujer. La "e" se deja "caeeeeer". Así, ¿ves?

 
(El punto 1 resbala hacia la posición del punto 5, formando casi una línea inclinada descendente). 


En cambio a la "i" le gusta subiiiiir, así:

(El punto 2 sube a la posición del 4 formando casi una línea inclinada ascendente).


BRAILLINDA: _En fin... Espero acordarme. A la "u" mejor la invento yo. Cojo el punto 5 de la "o" y lo bajo al lugar del 6:





O


u
LUIS: _Ha quedado guapísima. Ahora puedo escribir mi nombre: Luis


BRAILLINDA: _Y yo por fin podré escribir


mis alas son las mas  bellas del mundo

¿Qué ha escrito el hada?


(Aquí se propone una tarea al lector: se le da el texto en tinta MIS ALAS SON LAS MAS BELLAS DEL MUNDO y las palabras sueltas en braille. Con el ratón debe arrastrar las segundas sobre las primeras.


Si la respuesta es correcta, se podrá continuar. Por el contrario, si está mal, aparece un letrero que señala que está mal y que se debe volver a comenzar y el programa vuelve a la pantalla donde se escribe la palabra “ala”).


En caso de que la respuesta sea acertada, la siguiente pantalla muestra al hada Braillinda, muy sorprendida, señalando al frente -supuestamente a quien está del otro lado del monitor- y pregunta:)

BRAILLINDA: _¿Quién está ahí? ¿Quién eres tú?


LUIS: _Alguien que se está divirtiendo con nuestro juego.


BRAILLINDA: _¡Qué atrevimiento! ¡Dile que se vaya!


LUIS: _Dice que, en todo caso, te vayas tú.


BRAILLINDA: _Pues me voy muy ofendida a practicar con mis letras recién aprendidas.

(Siguiente pantalla. Luis solo, hablándole a quien está del otro lado del monitor)


LUIS: _Si quieres puedo dejarte las letras para que practiques. 

Repasemos. Hasta el momento conocemos


a
b
d
e
i
l
m
n
o
s
u


a
b
d
e
i
l
m
n
o
s
u


Aunque Braillinda está escondida, yo te puedo mostrar las frases que ella ha escrito. ¿Podrás leerlas?


sale la luna sola


la luna es bella


nos damos la mano


dime si me amas


mis manos son lindas


mis alas son de seda


Continúa la serie: 


 masa  mesa  misa  mosa   y… 


luisa no sabe si la salida es esa


luisa no sale nos subimos sin ella


somos dos


denos una mesa con dos sillas


el asado me sabe soso dame la sal


no bebas demasiado


(La siguiente pantalla muestra a Luis que dice:)

LUIS: _¡Bravo! Te felicito. Braillinda y yo seguimos desarrollando el alfabeto. Y como sé que tú quieres conocer más, te doy estas opciones (entre las opciones ofrecidas, se encuentra la de “más letras”, que continúa el desarrollo del curso como sigue).


BRAILLINDA: (Con cara de gran preocupación) _Luis, a mí no me gusta escribir con faltas de ortografía y...


LUIS: _¿Y...?


BRAILLINDA: _¿Cómo haremos con las vocales acentuadas?


LUIS: _Ya lo pensé. Inventaremos nuevos signos. Ya me inventé la tónica o acentuada: 
á =
(

LUIS: _¿Te gusta? 


BRAILLINDA: _Muchos puntos tiene. ¿Me dejas inventar la "í"?


LUIS: _Adelante.


BRAILLINDA: _Propongo que sea una "i" grandooota, así:    /

Ahora escribiré:

mis alas son as/

las m(s bonitas del mundo


LUIS: _Estoy harto de tus alas. ¿Sabes lo que te digo? Que mejor me dedico a inventar la "ú" acentuada. Y será así:   ú =    )

BRAILLINDA: _¡Qué manía de poner puntos!


LUIS: _Me gustan los signos gorditos, con muchos puntitos.


BRAILLINDA: _ Ahora yo invento la "ó" acentuada. Y sólo llevará tres puntos, así: ó  =  +

Mira, mira qué bien quedan estas palabras:
le+n

salm+n

sill+n 

lim+n

(Las vocales acentuadas, aparecen en otro color).


Luis: _Sólo nos falta la “é” acentuada. Y la invento yo





é  =  !

LUIS: _Pensemos en palabras con "é" tónica:


BRAILLINDA: _Bebé = beb!

LUIS: _No sé = no s!

BRAILLINDA: _Edén = ed!n



LUIS: _ Doblé = doblé


BRAILLINDA: _Bien


LUIS: _¡No! Ésa no lleva acento ortográfico.


BRAILLINDA: _Bueno... me equivoqué...


LUIS: _¿Qué te parece si las usamos todas?


BRAILLINDA: _Bueno, pero mejor piensa tú.


LUIS: Primero unas sílabas para irnos acostumbrando


l(  l!  l/  l+  l)


m(  m!  m/  m+  m)


s(  s!  s/  s+
s)


LUIS: _(dirigiéndose al usuario) Ahora te toca trabajar a ti, que estás ahí sin hacer nada. Coloca las vocales acentuadas donde corresponda: (el programa proporciona vocales acentuadas que deben colocarse en los sitios donde éstas faltan).

allá

démelo

alelí

balón 
menú 

ananá

déselo
íbamos 

blasón

lulú 

lámina

dudé


lío 

dominó

úsalo 

mamá
ébano 

sandía

limón

únelo


sábado

ésa

sílaba


melón

súmalo
sábana

sumé


salí

salón


última


BRAILLINDA: Hay una que no puedo leer, porque tiene una letra que no conozco...


LUIS: _¿No puedes adivinarla por el contexto?


BRAILLINDA: _Creo que sí...


PREGUNTA AL LECTOR: _Y tú, ¿la has adivinado?


Traslada aquí la palabra

____________________


que contiene una letra nueva

____________________


(No se permitirá la salida de esta pantalla hasta que la palabra correcta sea trasladada al recuadro. Una vez realizado esto, se darán nuevas opciones, entre las que figura la de “más letras” que remite al texto que sigue:)


BRAILLINDA: _Oye Luis ¿cómo indicaremos cuando una letra va en mayúscula?


LUIS: Muy fácil. Inventarnos un signo.


BRAILLINDA: _¿Y va a ir antes o después?


LUIS: _Antes, antes. Debe de ir antes de la letra.


BRAILLINDA: _Propongo el punto 6.


LUIS: _¿El seis solo? Mejor, ¿por qué no utilizamos el 4 6? 






.

BRAILLINDA: _Bueno, anotemos unos nombres propios a ver cómo quedan con mayúsculas.


LUIS: _¿En orden alfabético o como se nos ocurran?


BRAILLINDA: _Como se nos ocurran. ¡Venga!


.Lola
.Sim+n
.Luis


.El/as
.sonia .Almudena

.Susana
.In!s  
.Daniel 
.Elena
.Babilonia .Delia
.Emilio
  .sol/s


LUIS: _Unas frases para practicar. Por supuesto que usaremos mayúsculas siempre que deban ir: 


.Ella se llama .Almudena


.La .Dama .Duende es una buena obra


.La blusa de .Elena es de seda


.Daniel llena sus bolsillos de monedas


.In!s s+lo bebe soda


.Mi abuela .Lola saluda a .Emilio .Sol/s


.Sonia .(balos lee .Las .minas de .Salom+n


Responde a estas preguntas:


¿El nombre Elías aparece entre esas frases? 
 
sí
no


E Inés, ¿está?



 


sí
no


¿Es Daniel el que llena sus bolsillos de monedas? 
sí
no


¿El señor al que saluda mi abuela, tiene apellido? 
sí
no


(Sólo se podrá salir de esta pantalla si las respuestas son correctas.


La siguiente propone nuevos ejercicios).

Hasta ahora conocemos estas letras en braille:


a
b
d
e
i
l
m
n
o
s
u

a
b
d
e
i
l
m
n
o
s
u



á
 é
  í
 ó
 ú



(
!
/
+
)


Signo de mayúsculas:     . 


Trasladándolas al sitio correspondiente, completa las siguientes frases:










monedas


Mis alas son las ___ bonitas del _____


m(s


La _____ de Elena es de ____



blusa


Daniel  _____ sus _________ de _______

llena










Mundo



Seda


Bolsillos




(Cuando los ejercicios se completen correctamente se brindan la opción de continuar). 


Practicamos la lectura


.El molino abandonado me da miedo


.Esas bandadas de palomas abandonan el nido


.Ana me saluda d(ndome los buenos d/as


.Ellos leen bien


.La bala silb+ a su lado


.En esas lomas abundan los lobos


.A .Emilio le duele una muela


.El/as le di+ un anillo a .Luisa


Borra todo lo que no corresponde


.La bala silb+ a sus lados


.En esas lomas abundan los mansos lobos


.A .Emilio le duelen unas muelas


.Ellos sin duda leen bien 


.El molino abandonado a m/ me da miedo


.Las bandadas de palomas no abandonan el nido


.El/as le di+ un anillo a .Luisa .(balos


.Ana no me saluda d(ndome los buenos d/as


(Dado que este ejercicio es opcional, permitirá abandonar esta pantalla aunque no se realice o la solución sea incorrecta.)


LUIS: _Mientras Braillinda y tú practicabáis con las once primeras letras que inventamos, yo inventé otras. ¿Quieres conocerlas?


La   p = p



¿Ves qué fácil es? Como quien dice, es una "l" con el punto 4. O también puede ser una "s" con el punto uno. Bueno, pero eso son tonterías de Braillinda, digamos que lleva los puntos 1 2 3 y 4, como los cuatro pelos del gato... 


Para irte familiarizando, veamos primero sílabas con "p"


Pa  
pe
  pi
  po 
pu


Ahora palabras


Paso 
peso 
piso 
poso 
puso


Coloca cada dibujo junto a las palabras correspondientes


pala

pino


pomo

puma

sopa


pepino

pulpo
peine

sapo



Y ahora unas frasecitas. Me rompí el coco pensando. ¿Tú te crees que es fácil inventar frases con sólo doce letras? Pues no. No es nada fácil. Así que si te suenan un poco torpes ya sabes el motivo.


.la paloma puso plumas en el nido


.la blusa de seda es plisada


.ella sale a pleno sol


.la ola sube llena de espuma


.el pan se puso blando


.su pelo es liso


Vamos a ver si leíste bien. Marca la respuesta correcta:








un pie


¿Qué puso la paloma en el nido?  
plumas








espuma







pelos


La ola subió llena de

plomo







espuma


Como la letra "p" es tan fácil, podemos pasar a otra

 ¿qué te parece?


Veamos la "r".


¿Sabes qué hice para inventarla?


Moví el punto 4 y lo llevé al lugar del punto 5.


La "r" me quedó así: 
r




Estoy feliz. Su forma me parece hermosa.


Seguro que la leerás sin problemas.


Mira qué bonitas lucen estas sílabas



ra 
re 
 ri
 ro
  ru

Rama rema
rima
 roma

ruma

No creas que la palabra "ruma" me la inventé ¡que va!


Es un americanismo que ya casi no se usa, pero si la buscas en el diccionario de la Real Academia, la vas a encontrar.


Veamos más palabras. 


Oh, pero un pajarito me dice que tienes hambre


¿Nos vamos de tapas?

(El texto que sigue mezcla palabras en tinta y en braille. En tinta aparecen todas aquellas que contienen letras que aún no se han presentado y viceversa.)


Qué tal una    ensaladilla rusa

O prefieres unos 
calamares  a la romana

El 
camarero    trae  pan  y pregunta  qué vamos a   beber

Yo 
pido
patatas 
al ali  oli

y
sardinas
en aceite de oliva


Mientras comemos 
pasa una chica vendiendo  rosas

Al pagar, le dejo una  buena propina al camarero
que   nos
mira
con  una 
sonrisa
 amable

Y   salimos
corriendo
para
no Perder el bus


En casa, hacemos el siguiente ejercicio:


Pon todas las "r" que faltan en las frases siguientes


.en esas lomas abundan los osos pa dos


.el posade o nos da una buena mesa


.su son isa me da  isa


.podemos lee  en b aille


.el a  ullo de la paloma me pone mal


.el mono sube a la palme a


.el  ublo es una moneda  usa


.ellos co  en pa a no pe de 

el bus


.ella sale a pleno sol sin somb e o


.suena el pasodoble pisa

 mo ena


BRAILLINDA: (Muy apurada)_Luis, Luis, tengo ganas de... de... Bueno, no te lo puedo decir y para escribirlo necesito la "c" y la "g"...


LUIS: _No lo digas. Me lo imagino.


BRAILLINDA: _Rápido. No puedo esperar. ¡Dímelas ya! 

LUIS: _Son tan fáciles que no las olvidarás



la c =  c


la g =  g

BRAILLINDA: _Pues me voy corriendo a...


LUIS: _¡Chitón! ¡No lo digas!


Mientras Braillinda va a lo suyo, nosotros a lo nuestro.

Busquemos palabras con esas dos letras, como  cargar por ejemplo. ¡Huy! ¡Menos mal que ya conocíamos la "r"...

Mejor silabeamos ¿no? Es más fácil:



Ca 
ce 
ci 
co 
cu



Ga 
ge
  gi
  go
  gu


Pues hay muchas palabras en castellano que llevan, a la vez, 

la "c" y la "g".


A mí se me ocurrieron todas éstas:


colegio
colega
consigna
coagular


recoger
cogollo
colgar
congreso


congelar
colegial
congrio


cabalgata 
bricolaje
encoger
encargo


Para mí, la palabra más bonita que se escribe con "g" es 




amigo
o
amiga

Como ya conoces el signo de mayúscula, que se forma con los puntos 4 6 y que se antepone a la letra, las frases que siguen van todas con mayúsculas. También usaremos el punto final de frase y el guión de cortar palabras.


.Mis colegas del colegio usan una consigna para reconocerse' 


.El congrio congelado no me agrada'


.daniel no sabe cabalgar en camello'


.Ramona recoge un papel del suelo para ponerlo encima de la mesa'


.Ambos congenian bien,


.Acabamos como el rosario de la aurora'


.Rosa barre el piso con la escoba'

(La siguiente pantalla vuelve a mezclar texto en braille y tinta)

Ahora vamos a cantar… en braille y en tinta:

.pisa morena pisa con garbo

que un relicario te voy a hacer

con el trocito de mi capote

que haya pisado tan lindo pie

(La “f” y la “q”).


LUIS: _No fumo. Tampoco soy faquir, pero la efe es una letra fascinante. Con ella puedo ser feliz y también felicitar...


BRAILLINDA: _¿Qué tonterías dices?


LUIS: _Que inventé la "efe".


BRAILLINDA: _¿Y cómo es?


LUIS: _Así: f = f

BRAILLINDA: _Veamos cómo queda con las vocales:



Fa 
fe 
fi 
fo
  fu


BRAILLINDA: _¿Y junto a las consonantes?



fra
fre
fri
fro
fru


BRAILLINDA: _Ahora junto a la ele:



fla
fle
fli
flo
flu


BRAILLINDA: _Bueno... no está mal. Pensemos palabras:

Familia 
feria
beneficio foca fuga 

alfalfa 
fecundo
  f/sica

fonda   
perfume


BRAILLINDA: _¿Serías capaz de escribir una frase en la cual todas las palabras lleven "f"? 


LUIS: _¡Seguro que puedo!


BRAILLINDA: _¿Y cómo sería?


LUIS: _ .se fundi+ el farolillo de la far(ndula de la feria de .San .ldefonso'

BRAILLINDA: _¿Y conoces palabras con dos "efes"?


LUIS: _f+sforo
falsificar






alfalfa

BRAILLINDA: _Me asombra que hayas inventado una letra con tres puntos solamente. ¡Parece invento mío!


LUIS: _Para compensar inventé la "q" con cinco puntos.


BRAILLINDA: _¡¡¡Cinco!!!


LUIS: _Pues sí señora, la "q" llevará los puntos 1 2 3 4 y 5: q =  q

BRAILLINDA: _¡¡Qué fea!!


LUIS: _Mejor me callo.


BRAILLINDA: _Pero úsala, por lo menos.


que 
qui

BRAILLINDA: _¿Conoces palabras que lleven, a la vez, la "f" y la "q"?


flequillo
fresquera
faquir


franqueo
quir+fano
fresquilla


LUIS: _Ahora tú: piensa frases.


.La falda le queda larga'


.El fiambre que compr+ .Felipe era bueno'


.El fondo de la finca debe de ser reformado porque es feo'


.aqu!llos Fueron fuegos fatuos f(ciles de fingir'


LUIS: _Te toca a ti pensar palabras con dos "q".

.Quique 
quisquilloso 


quinqu! 
quienquiera


BRAILLINDA: _(al lector):_Ahora tú: coloca en su lugar las "q".


Uqerido

ueq

uesoq


busu!q

paruqe
fauqir


uienq

qbuue

franuqeo


Coloca en orden estas palabras:


(El programa da las palabras falda, feo, fino, foso y fusa, en braille, y el orden será a e i o u).


Puedo escribir   enero


     febrero

Pero no puedo escribir marzo. ¿Por qué?


Marca la letra que no conoces aún en braille.


(El programa da en forma desordenada las letras en tinta. Entre ellas aparece la z. Una vez que se marque esa letra se puede continuar.)


(Presentación de la “t”)


BRAILLINDA: _Quiero té con tarta.


LUIS: _Pues... habrá que inventar la "t".


BRAILLINDA: _No te entretengas. Dila ya.


t =  t
ta
 te 
ti
 to
tu

tarta
tetera

tinta
tortuga
tutor


BRAILLINDA: _¡Huy! Todas las palabras tienen dos "tes".


LUIS: _Y ahora con tres...

Tataranieto
 
testamento

tripartito

totalitario

tur/sticamente


LUIS: _Ahora trabaja tú.


Pon cada palabra junto a su pareja:


tinta

f)tbol


t!


ensalada


tanto

turismo


tomate

tetera


turista

tintero


BRAILLINDA: _Ahora, yo, inventaré la "uve". Me gustan las letras con ángulos.


LUIS: _Pues la "t" tiene dos.


BRAILLINDA: _Ah, pero a mí me gustan más abiertas, así: V = v

LUIS: _A ver si encuentras palabras con dos uves.


BRAILLINDA: _¡Ja! Y te las diré en orden alfabético, que lo sepas:


valva
veintinueve 
 vivo


volver
y...


BRAILLINDA: _Con la "u", sólo se me ocurre V(lvula


LUIS: _Pues vale.


BRAILLINDA: _Ahora ordena tú, cada palabra junto a su pareja


vaso


avi+n


vestido

urna


viol/n

modista


voto


botella


vuelo

violinista


LUIS: _Y ahora palabras con "t" y con "v"


viento
voto


victoria


vista
tambor

televisor


Torvo
ventana
   entrevista


LUIS: _Una de estas palabras no corresponde a esta serie.


¿Cuál es? Trasládala aquí:

(No se permite la salida de esta pantalla hasta que la palabra “tambor” sea trasladada al lugar indicado. Una vez logrado esto, continúa:)


LUIS:_ ¡Muy bien! ¡Lo has logrado!


BRAILLINDA: _¡Ja! Es que yo ayudé, sin que tú lo notaras.


LUIS: _ ¡Tramposa!


BRAILLINDA: _¡Majadero!


ABUELA: _¿Qué es esto? ¿Cómo os peleáis de esta forma? ¡Qué vergüenza! Vamos a trabajar. Luis, vete a inventar más letras. Tú, Braillinda, vete a jugar, (al usuario) y tú elige por dónde seguir: (Entre las opiciones que se ofrecen se encuentra la de “más letras” que introduce la “y”).


BRAILLINDA: _Quiero jugar al yoyo. ¿Has inventado la "y"?


LUIS: _Sí.


BRAILLINDA: _¿Y cómo es?


LUIS: _Así: y = y

BRAILLINDA: _¡Con un montón de puntos! ¡Como siempre! ¡Qué maniático eres!


LUIS: _Pero ¿acaso no es simpatiquísima? Mira


Ya

ye

yi

yo

yu


Uy

oy

ey

ay


yaya

yema

yoy+

yugo


BRAILLINDA: _Pues ahora yo inventaré la "j" y, para que se note que es invento mío, sólo llevará tres puntos en ángulo: 
j = j
ja ja ja  je je je
 ji ji ji

jam(s
jeque
jilguero
jota





juego


LUIS: _Hay muchas palabras que comienzan por "ju"

jugar
juntar
justicia
jurar

junio
julio
juicio

jubilar


BRAILLINDA: _Yo conozco algunas que terminan con "j"


reloj
boj

troj 
carcaj


LUIS: _¿Y con jota e i griega?


BRAILLINDA: _Sólo se me ocurren dos:




jersey




joya y todos sus derivados.


LUIS: _Hace rato que no pensamos frases.


BRAILLINDA: _Ya lo haremos. Con puntos y comas.

ATENCIÓN a la frase de Braillinda

TE RECOMIENDO ver la opción signos de puntuación

(Esta opción se encuentra en el nivel que presenta brevemente el braille, pero que también es accesible desde este punto. Continúa la presentación de la “h”  y la “z”, a cargo de la abuela Braillona).


ABUELA BRAILLONA: _Estoy contenta. Mi nieta Braillinda ya conoce casi todas las letras. Ahora que ella no está, te cuento cómo son la hache y la zeta:

h = h
z = z

BRAILLONA: _Ya te habrás dado cuenta de quién inventó cada una...


hambre
hembra
hierro
hombro


BRAILLONA: _Con la hache, además, se forma la "ch": 


charla

chepa

chino


choque

churro

pecho


BRAILLONA: _La zeta nos permite:


Tener    paz

Pescar un  pez


Hacer un  lazo

O  zurcir un roto


BRAILLONA: _Como le gusta a Luis, también tenemos palabras que llevan, a la vez, la zeta y la ce hache:

chorizo

chanza

hechizo

chapuza

choza

chuzo


BRAILLONA: _Pero te veo cara de aburrido/a ¿o me equivoco? Veamos algunos dichos cómicos para que te diviertas:


.Hacer de su casa un sayo


.A lo hecho1 techo

.Hacer encaje de novillos

.Nadamos en la ambulancia

.M(s amargo que la miel

.Entre la espalda y la pared


BRAILLONA: _Coloca las palabras correctas donde corresponda:


abundancia
pecho
capa

bolillos 
espada

hiel


(El programa brinda las palabras que deberán colocarse donde corresponda a cada frase. Las ofrece desordenadas y en braille. Cuando la tarea se resuelve bien, continúa el desarrollo).


LUIS: _Creo que tu abuela ha estado metiendo las narices por aquí.


BRAILLINDA: _Déjala, ella es así.


LUIS: _¿Con qué letras jugó?


BRAILLINDA: _Con la h y la z.


LUIS: _¿Cuáles nos faltan?


BRAILLINDA: _Una que se usa poco en castellano, pero mucho en inglés: la "ka". Será bien fácil: puntos 1 3: k =  k

LUIS: _Pocas palabras se me ocurren con ka


BRAILLINDA: _Podemos ir a .pek/n


o a una  kerm!s


o comprar un  kilo  de pan


 
o meternos en un b)nker construido por un k(iser para defenderse de los  kurdos'''


LUIS: _Vale, vale. Ya me has convencido. Ahora para nuestros amigos españoles yo inventaré la eñe: ñ = ]

BRAILLINDA: _¡Llena de puntos! ¡Como siempre!


LUIS: _Pues se leen muy bien al tacto.


]a
 ]e
]i
 ]o
]u


.Espa]a

ma]ana


ta]er

  te]ir


le]o

    bu]uelo


BRAILLINDA: _Ahora yo digo palabras en femenino y tú coloca junto a ellas, las masculinas:


niña


señora


ñata


ñoña


española


leña


salteña

(El programa da las palabras -en braille- niño, señor, ñato, ñoño, español, leño, salteño, pero cambiando el orden, para que se deba  emparejar con la que corresponda. El programa no deja continuar hasta que la palabra se encuentre en el sitio correcto).


LUIS: _Ahora yo digo verbos en presente y tú los dices en futuro:


sueño


aliño


riño


señalo


tiño


empaño


araño


(El programa da las palabras -en braille- soñaré, aliñaré, reñiré, señalaré, teñiré, empañaré, arañaré, con el mismo mecanismo anterior).

Más dichos graciosos

.!sa es le}a de otro costal


.Venir de buena caspa

.Andar como ala en pena


.Escupir el bulto


.Mirar con el rabanillo del ojo


.Ser carne de pe}+n

.Ser pu}o de l(grimas


.Ser la ri}a de sus ojos


.Sin prisa pero sin causa

.Dejar con un salmo de narices


(Palabras correctas que deberán colocarse en el lugar correspondiente: casta, pausa, niña, palmo, rabillo, alma, cañón, harina, escurrir, paño.)


BRAILLINDA: _¡Espera! Antes de marcharnos déjame escribir:

.La kappa es una letra griega'

BRAILLINDA: _¡¡Ah!! ¡Qué a gusto me he quedado!


(La siguiente opción “más letras”, lleva a la presentación de la “w” y la “x”)


LUIS: _Nos faltan dos, poco usadas en castellano.


BRAILLINDA: _La equis sí se usa, la uve doble, no tanto.


LUIS: _Ahí va la "w" para cuando escribas en inglés: w =  w
.Washington

.Walter  
whisky

.Wellington

.Wagner
 
kiwi


BRAILLINDA: _Ya no quedan signos con dos o tres puntos. Así que la equis va con cuatro. Pero mira qué bonita. Un punto en cada ángulo del cajetín:





x = x

LUIS: _Ya puedes escribir   taxi


BRAILLINDA: _Y +xido t+xico y boxeo

LUIS: _Y ¿qué le decimos a quienes nos acompañaron hasta aquí?


¡Felicitaciones! Ya conoces todas las letras en braille.

BRAILLINDA: _Pues, me falta una para escribir



pingüino

lengüeta

cigüeña


LUIS: _¡Ah! La u con diéresis. Aquí la tienes: ü =  |
                  ping|ino

cig|e]a

BRAILLINDA: _Y ahora para quienes quieran practicar, en un anexo le ofrecemos un par de textos escritos en braille. ¡Adiós! ¡Hasta pronto!


Luis: _¡Vuelve cuando quieras, aquí estaremos!

(Aquí se brindan varias opciones: un anexo con textos escritos en braille y también “Otros temas de interés”, referidos a: Quién fue Luis Braille, Cómo se escribe en braille, etc.)

Anexos (textos que se ofrecen en tinta y en braille.)

         BRAILLINDA: _Te estaba esperando ¡bienvenido/a!


LUIS: _Me encanta que quieras leer en braille. Primero un poema de Juan Ramón Jimenez que dice así:


Vino, primero, pura,

Vestida de inocencia.

Y la amé como un niño.

Luego se fue vistiendo

de no sé qué ropajes.

Y la fui odiando, sin saberlo.


(…)


Y se quitó la túnica,

Y apareció desnuda toda…

¡Oh! pasión de mi vida, poesía

desnuda, mía para siempre.

(Juan Ramón Jiménez

“Eternidades”)


LUIS: Y ahora algo de información sobre la ONCE y el acceso a la cultura por parte de las personas ciegas y deficientes visuales:


Los servicios culturales que la ONCE presta a sus afiliados están orientados a la formación y a la ocupación creativa del ocio y el tiempo libre. Estos servicios se concretan, básicamente, en la animación sociocultural, la producción bibliográfica, talleres de teatro y literatura, agrupaciones musicales y promoción artística.


La organización dispone de un completo servicio de bibliotecas en braille, tinta y sonoro, que hace posible el acceso de los deficientes visuales a la producción literaria, la que se realiza en el Centro Bibliográfico y Cultural (CBC), de Madrid, y en el Centro de Producción Bibliográfica (CPB), de Barcelona, así como en los Centros de Recursos Educativos, a través de sus unidades de producción, y en las Delegaciones Territoriales y Direcciones Administrativas, con sus núcleos de producción.

ANEXOS

¿Quién fue Louis Braille?

Louis Braille, el inventor del sistema de lectura y escritura que lleva su nombre, no nació ciego. A la edad de tres años pierde la vista en un accidente que ha sido contado de distinta manera por quienes se han ocupado de su biografía, dado que no existen documentos que nos informen fehacientemente del mismo.

Su padre, Simón-René, era talabartero en el pueblo de Coupvray (distante unos 40 kilómetros al este de París), oficio que la familia Braille venía desarrollando desde varias generaciones atrás en ese pueblo. 

Se cuenta que un día, jugando en el taller familiar, Louis se clava una lezna en un ojo. Parece que la herida se infectó y, por simpatía, pierde también el otro ojo quedándose totalmente ciego, como ya dijimos, a la edad de tres años.

Se trataba de un chico vivaz e inteligente, que contó con un gran apoyo familiar (sorprendente para la época) lo que le permitió seguir desarrollando sus habilidades. 

Cuando Louis cuenta con ocho años, su padre consigue que el maestro del pueblo lo acepte en sus clases y allí demuestra sus dotes como alumno, aunque sólo podía seguir las clases de forma oral. 

Más tarde, el maestro tiene noticias de que existe una escuela para ciegos en París. Como la familia no disponía de recursos, le consiguen una beca y es así como el 15 de febrero de 1819, a la edad de diez años, Louis parte de su pueblo natal para residir en el colegio como interno.

Allí también se destaca rápidamente por su inteligencia y vivacidad. Tanto es así que, contando con apenas doce años, el director del colegio le encarga una tarea sorprendente si se tiene en cuenta su edad: evaluar la llamada "sonografía", o sistema Barbier.

En ese colegio se enseñaba a leer con lo que se conoce como método Haüy, que consistía en imprimir en alto relieve y sobre un papel resistente las letras comunes que usan las personas que ven. Aunque Louis aprendió rápidamente a leer con ese sistema, el mismo presentaba dos graves inconvenientes: en primer lugar, con él no se podía escribir y, en segundo lugar, la lectura resultaba muy trabajosa, dado que era necesario utilizar tipos grandes para ser percibidos por el tacto y su tamaño, entonces, requería el lento reconocimiento de cada letra antes de pasar a la siguiente.

Un día del año 1821 se presenta en la escuela Charles Barbier de la Serre. Se trataba de un capitán de artillería del ejército de Luis XVIII, quien sostiene haber creado un sistema que permite a los ciegos leer. El director del colegio, de entre todos los profesores y alumnos, convoca a Louis para que valore las posibilidades del invento de Barbier.

La sorpresa y hasta el "mosqueo" del militar fueron, según parece, mayúsculos. Louis contaba con doce años de edad y el capitán no estaba dispuesto a que su gran invento fuera juzgado y analizado por quien él consideraba un "mocoso".

Louis, en cambio, se sintió maravillado. Sus dedos podían percibir perfectamente esos signos y, además, con ellos ¡se podía escribir!

El sistema de Barbier, que él denominaba con dos nombres (escritura nocturna o sonografía), consistía en unos signos formados por la combinación de doce puntos, distribuidos en dos filas verticales de seis cada una. La presencia o ausencia de puntos generaba cada una de las grafías.

Barbier lo desarrolló para que los soldados pudieran comunicarse en la oscuridad y de ahí el nombre de "escritura nocturna". Se podía escribir con una pauta y un punzón sobre un papel resistente y se leía con las yemas de los dedos.

Presentaba dos graves inconvenientes rápidamente detectados por el joven Louis: los signos resultaban demasiado grandes, con lo cual no se podían percibir, en su totalidad, de una vez con la yema de los dedos y, por otra parte, no constituía un alfabeto sino una "sonografía". Es decir, representaba los sonidos, pero no la ortografía de cada palabra.

Louis aporta a ese mecanismo dos modificaciones esenciales: por un lado reduce su tamaño (de 12 a 6 puntos como máximo para cada signo, colocados en dos filas verticales de tres puntos cada una) y lo transforma o, mejor dicho, inventa un alfabeto.

El capitán Barbier, sólo al final de su vida y a regañadientes, acepta dichas modificaciones.

El propio Braille, al publicar el método, en el cual expone su sistema, en 1827, señala que se ha limitado a adaptar la sonografía de Barbier.

Nosotros pensamos que Louis era demasiado modesto (que lo era, sin duda, además de sufrir muchas presiones) porque no se limita a realizar una modificación, sino que crea algo nuevo partiendo de una idea.

Y no sólo inventa el alfabeto: lo adapta a las matemáticas y a las ciencias, desarrolla un sistema de abreviaturas y, lo que resulta más interesante, lo adecúa también para la música. La llamada "musicografía" braille es, realmente, muy inteligente, ya que transforma la escritura musical, de vertical, en otra horizontal y consecutiva. Hasta entonces, las personas ciegas debían aprender las partituras de memoria y exclusivamente "de oído", ya que los intentos de Haüy por ponerla en relieve resultaron (igual que hoy) infructuosos.

El sistema braille y su inventor chocaron con múltiples actitudes de rechazo. En primer lugar del capitán Barbier que se negó, durante años, a aceptar modificaciones, en segundo lugar de los seguidores de Haüy que no estaban dispuestos a cederle terreno y, en tercer lugar de las personas con vista que consideraban que el braille aislaba a los ciegos dado que ellos no podían leerlo (cosa que no es cierta, ya que cualquier persona que ve, a poco que se lo proponga, puede leerlo con la vista).

Durante varios años, el propio Louis Braille y sus compañeros ciegos lo utilizaron a escondidas dentro de los muros del Instituto, dado que llegó a estar prohibido.

Braille, además, inventó una pauta para escribir con su sistema y un aparato llamado Rafígrafo (este último en colaboración con Foucault, otro ciego ilustre) por medio del cual se podían escribir las letras comunes con puntos en relieve y que les permitía comunicarse con las personas que ven.

En el año 1840 se acepta oficialmente el sistema braille y, en 1878, un congreso internacional decide promoverlo en el mundo entero al considerarlo el mejor sistema para el tacto.

Louis Braille, que había nacido el 4 de enero de 1809, murió de tuberculosis en París a la edad de 43 años y fue enterrado en Coupvay, su pueblo natal. Hoy día sus restos descansan en el Panteón de Hombres Ilustres no muy lejos del edificio (inaugurado en 1844) que aún ocupa el Instituto de Jóvenes Ciegos donde falleciera el 6 de enero de 1852.

Su casa natal es un museo. También en su pueblo se ha erigido un monumento a su memoria y sus manos se conservan en una urna en el cementerio de Coupvray.

CURIOSIDADES ACERCA DEL BRAILLE, SU HISTORIA Y SU PRESENTE

Las letras braille tienen un tamaño (tipo y cuerpo) estándar. No deben ser agrandadas ni achicadas, porque ello dificulta su percepción táctil, ya que ha de ser percibida de forma completa cuando la yema del dedo se posa en ella.

La escritura en braille tampoco se "justifica", dado que la justificación implica alterar la distancia entre caracteres con lo cual se modifican las referencias espaciales entre los signos, cosa que es muy importante, ya que el valor de cada signo depende, para su mejor y más rápida comprensión, tanto de los puntos que en sí mismo contenga, como de su relación con los demás.

Una de las tantas genialidades de Luis Braille al inventar su sistema lo constituyó el hecho de determinar el tamaño más idóneo para que los signos sean percibidos rápidamente y con seguridad por medio de la yema de los dedos.

El primer país del mundo en aceptar oficialmente el sistema braille como método de lectura y escritura para ciegos fue Brasil, en el año 1854. El emperador Pedro II, al adoptarlo para su país, encargó a la Institución de París la impresión de un método de lectura en lengua portuguesa y financió la fundición de nuevos tipos para la realización de la misma. Esto impulsó la "oficialización" del sistema Braille en la propia Francia.

El último país en adoptarlo fue Estados Unidos, que no lo hizo hasta 1917.

Dado el hecho de que las letras braille tienen un tamaño único y que el papel que se emplea debe de poseer cierto grosor y resistencia para que los puntos no se aplasten, los libros resultan bastante voluminosos. Para dar una idea del mismo baste recordar que "El Quijote" ocupa en braille 14 volúmenes de 200 páginas cada uno.

Carmen Roig ha definido, en múltiples ocasiones, al braille como "un byte de seis bits". Efectivamente, los signos se forman por la presencia y ausencia (0-1) de puntos, de la misma forma que funciona un byte para determinar de qué signo o grafía se trata.

Una palabra rara: "tiflología". No es de extrañar que alguna vez nos encontremos con esta palabra. La misma está compuesta por la raíz griega "tiflon" (ciego) y la terminación "logía" (ciencia, tratado o estudio) y, aunque el DRAE la define como "Parte de la medicina que estudia la ceguera y los medios de curarla", en realidad el sentido que se le da en el uso cotidiano es el de ciencia que se ocupa de la problemática de la ceguera.

En España se usa mucho, por ejemplo, el término "tiflotecnología", por el cual se entiende el uso de la tecnología aplicada a aquellos aparatos y dispositivos que permiten a las personas ciegas su acceso a muchas tareas y conocimientos, como son, por ejemplo, la lectura y la utilización de ordenadores.

También se ha aplicado el término al "Museo Tiflológico" de la ONCE, que muestra todo aquello que tiene que ver con la historia de los ciegos en España, y también expresiones artísticas realizadas por o para las personas ciegas y deficientes visuales. (La página WEB de la ONCE ofrece un enlace con este Museo).

 "En los últimos años del siglo XVIII y primeros del XIX, en el período que media entre 1771 y 1829, tienen lugar dos acontecimientos de tal trascendencia, que van a abrir una nueva era en la historia de los ciegos. Dos franceses, Valentín Haüy y Louis Braille, son los protagonistas de estos hechos. Valentín Haüy es el inventor del primer alfabeto que hace posible la lectura a los ciegos. Louis Braille inventa el sistema utilizado todavía hoy por los que carecen de vista".

María de los Ángeles Soler

"Seminario de Iniciación a la Tiflología"

ONCE-Escuela Hadley, Madrid, 1976.


El método desarrollado por Valentin Haüy consistía en las letras comunes impresas en relieve sobre papel consistente. La lectura resultaba muy lenta y, además, no se podía escribir.

"A lo largo de los siglos, en diferentes países, hubo algunos intentos de encontrar un sistema de comunicar el alfabeto a los ciegos. Uno de los más curiosos fue un método de representar las letras mediante nudos en una cuerda. Otras personas habían probado con diversas formas de letras en relieve, talladas en madera o realizadas con cera, y también con formas geométricas en relieve".


Beverley Birch


"Louis Braille". Ediciones sm, Madrid, 1991.


A pesar de las múltiples bondades que presentaba, el braille encontró muchas oposiciones al comienzo de su andadura. En la propia institución donde Louis Braille fue primero alumno y luego profesor su uso llegó a estar prohibido durante varios años.

"...El hecho es que el braille no se estableció por influencia de terceros, sino por la propia necesidad de los ciegos, por el entusiasmo de los que, al utilizarlo a diario, sabían lo que valía, y por el reconocimiento, por parte de las personas que ven encargadas de la educación de los ciegos, de los evidentes progresos realizados por sus alumnos cuando adoptaban este sistema."


Pierre Henri


"La Vida y la obra de Louis Braille".


 ONCE, Madrid, 1988.


Aunque más de una persona que ve se sorprenda al ver a una persona ciega navegando por Internet con total seguridad, soltura y autonomía, el hecho no tiene ningún misterio.


Gracias a los esfuerzos realizados por las instituciones de y para ciegos y a las personas preocupadas en ofrecer todo tipo de accesibilidad a los discapacitados, se han desarrollado dispositivos y programas informáticos que permiten el acceso a toda la información escrita que existe hoy día en la red.


En general, los dispositivos que posibilitan a los discapacitados visuales el acceso a la informática se basan en dos recursos: el braille y la voz sintética.


Entre los primeros encontramos, por ejemplo, las "líneas braille", que funcionan como periféricos de ordenadores comunes y transforman en letras braille la información contenida en las pantallas de los ordenadores.


Los que se apoyan en la voz sintética son múltiples y "leen" en voz alta la información, utilizando para ello ya sea la voz sintética propiamente dicha o la voz humana sintetizada.


Las personas deficientes visuales se han beneficiado enormemente también de las nuevas tecnologías, fundamentalmente en base a dos tipos de recursos: las ayudas ópticas y los programas informáticos de ampliación de caracteres.


El gran desarrollo que la óptica ha alcanzado en nuestros días (junto a la rehabilitación visual) han permitido la creación, difusión y uso de ayudas tales como lupas, lupas televisión, gafas adaptadas con telescopios, y un número grande de aparatos que permiten no sólo un acceso rápido a la letra impresa, sino también a múltiples actividades de la vida diaria.


Charles Barbier de la Serre inventó un sistema de lectura y escritura basado en puntos en relieve que fue un antecedente de la invención del braille. Lo llamó "escritura nocturna" o "sonografía", porque no era un alfabeto, sino que representaba sonidos.


Este capitán de artillería del ejército de Luis XVIII se opuso, durante años, a aceptar el invento de Louis Braille y sostenía que las personas ciegas no necesitaban para nada la ortografía ni la cultura.
el sistema Braille

No es un idioma, ni una lengua secreta o esotérica. El braille es simplemente un alfabeto. Lo único que lo diferencia de las letras comunes o "en tinta" es que cada uno de los grafemas se representa por medio de puntos en relieve.

El llamado "signo generador", del cual parten todas las letras, tiene seis puntos, ordenados y numerados de la siguiente forma:

Combinando estos seis puntos por presencia o ausencia de los mismos se obtienen 63 signos o figuras diferentes. Algunos autores hablan de 64 combinaciones tomando también al cero (el espacio en blanco entre palabras) como un signo más.

De más está decir que, al tratarse de un alfabeto, con él se pueden representar letras y palabras en cualquier idioma, ya que la "a" (punto uno), tanto sirve para el francés, el alemán o el castellano.

¿Por qué se denomina sistema?

Hablamos de sistema y no exclusivamente de alfabeto braille porque, utilizando sus 63 combinaciones, se han desarrollado distintos códigos, en unos casos usando signos que no tienen valor de letra y, en otros, asignándole nuevos valores a las propias letras, ya sea por el contexto en el que se encuentran o anteponiendo unos "marcadores" que alteran su significado original.

Los principales códigos desarrollados son: código matemático y científico; la musicografía (escritura musical) y la "estenografía" o escritura abreviada en sus grados II y III.

Este sistema fue inventado por Luis Braille (1809-1852) entre 1825 y 1829 y desde entonces las personas ciegas del mundo entero lo utilizan como sistema de lectura y escritura.

Es de hacer notar que el propio Luis Braille, además de inventar el sistema, desarrolló los primeros códigos matemático musical y estenográfico, la mayor parte de los cuales se usan aún como él los diseñara.

A pesar de las múltiples bondades que presentaba, el braille encontró muchas oposiciones al comienzo de su andadura. En la propia institución donde Louis Braille fue primero alumno y luego profesor su uso llegó a estar prohibido durante varios años.

El primer país del mundo en aceptar oficialmente el sistema braille como método de lectura y escritura para ciegos fue Brasil, en el año 1854. El emperador Pedro II, al adoptarlo para su país, encargó a la Institución de París la impresión de un método de lectura en lengua portuguesa y financió la fundición de nuevos tipos para la realización del mismo. Esto impulsó la "oficialización" del sistema Braille en la propia Francia.

En el año 1878 un congreso internacional decide promoverlo en el mundo entero al considerarlo el mejor sistema para el tacto.

El último país en adoptarlo fue Estados Unidos, que no lo hizo hasta 1917.

Desde hace años está adaptado a prácticamente todas las escrituras, sean del tipo que sean, dándole el valor correspondiente a esas lenguas a cada uno de sus 63 signos.

Y las nuevas tecnologías no han hecho más que confirmar sus bondades. Su adaptación a la informática, por ejemplo, ha sido sencilla. (Piénsese que entre un byte y el braille sólo existen dos bits de diferencia y actúan de la misma forma: por presencia o ausencia). Hoy se dispone de ordenadores adaptados, de impresoras braille como terminales, y toda la producción bibliográfica se encuentra informatizada del mismo modo que sucede con la producción de libros en tinta. Es más, a través de un periférico como la "línea braille" y programas adaptados, las personas ciegas pueden "navegar" por Internet con la misma eficacia que lo hace una persona que ve.

Cómo se escribe en braille

El mismo Louis Braille inventó los dos utensilios fundamentales que se requieren para escribir: una pauta y un punzón.

La pauta o regleta consiste en una plancha de plástico o metal en la cual se graban surcos paralelos o líneas de puntos cóncavos en sentido horizontal. A esta plancha se superpone otra (o una guía) formada por filas de rectángulos (cajetines), cada uno de los cuales abarca tres surcos o seis puntos cóncavos y que constituyen los generadores o cajetines de los signos braille.

Entre estas dos planchas, o la plancha y su guía, se coloca el papel y, mediante el punzón, se graba un signo braille en cada cajetín.

El punzón: existen muchos "estilos" de punzones, generalmente formados por una "cabeza" de plástico o madera, por medio de la cual se sujeta, y una punta metálica con la cual se graba el papel. La característica fundamental que deben presentar los punzones es que su punta sea roma para no perforar el papel.

También se han desarrollado varios modelos de máquinas de escribir mecánicas. Una de las más difundidas es la máquina Perkins, desarrollada en EEUU por David Abraham y comercializada por la Howe Press, Perkins School for the Blind (Massachussets).

Estas máquinas constan sólo de 9 teclas, siete centrales que representan los 6 puntos braille más el espaciador, y otras dos separadas que son: la tecla de retroceso (retrocede un espacio cada vez) y la de avance de línea (sería como el "intro" de un teclado de ordenador).

Las 6 teclas correspondientes al generador braille, mediante un sistema de palancas, accionan 6 punzones que se encuentran en la "cabeza estampadora" de la máquina. Esta cabeza estampadora se desplaza en forma horizontal, de izquierda a derecha, cubriendo el ancho del renglón.

A diferencia de las máquinas de escribir corrientes, lo que se desplaza no es el "carro" -mientras el punto donde confluyen todas las teclas permanece fijo-, sino al revés: el "carro" permanece fijo y lo que se desplaza es la cabeza grabadora o estampadora.

Prácticamente todas las personas que se enfrentan por primera vez a una máquina de escribir en braille se sorprenden de las pocas teclas que posee (generalmente, además, dudan de que efectivamente se pueda escribir con ella).

Pero es que, siendo el braille un invento tan sencillo como genial, las máquinas diseñadas para escribir con él no podían permanecer al margen de estas dos características: sencillez y genialidad.

A pesar de ello, el uso -tanto de las regletas como de las máquinas mecánicas- está siendo relegado por la utilización de los aparatos informáticos.

Uno de los más populares, el "Braille Hablado", comparte con las Perkins las dos características fundamentales de las mismas: es tan sencillo como genial.

Se trata de un miniordenador personal (o notebook) para ciegos que tiene un teclado similar al de las Perkins pero que, en lugar de grabar en papel, lo hace en forma electrónica, ya sea en su memoria RAM o sobre un diskette. Luego lee lo escrito a través de un dispositivo de voz sintética.

Las personas que pierden la vista en edad adulta, generalmente, encuentran más fácil escribir que leer en braille.

Esto sucede porque muchas veces no llegan a educar o desarrollar su sentido del tacto con tanta facilidad y eficacia con que lo hacen los niños o los muy jóvenes para percibir las letras a través de la yema de los dedos'

Para ellos, el Braille Hablado ha supuesto una gran ayuda y la solución de un problema a la hora de leer.

El Braille Hablado y otros aparatos similares suelen ser compatibles con los ordenadores, funcionando en ese caso como periféricos. También pueden ser conectados a una impresora (ya sea en tinta o en braille) con lo cual se obtiene un ejemplar impreso de cualquiera de sus archivos.

El acto de leer y de escribir en braille

No es totalmente cierto, como se ha afirmado muchas veces, que el acto de leer en braille sea totalmente secuencial y necesariamente lento. Lo es en medida más o menos similar que lo es para una persona que ve la lectura de las letras en tinta.

Como lo demostraron los múltiples estudios realizados para elaborar los sistemas estenográficos (escritura abreviada), con frecuencia las personas ciegas, al leer, saltan parte de la palabra por haberla reconocido ya.

No es necesario, y no debiera fomentarse nunca, el "contar" los puntos que conforman cada signo. Lo que se percibe es un figura sobre la yema del dedo, y no la cantidad exacta de puntos que lo constituyen. Por otra parte, en la aprehensión de las formas gráficas del braille, tienen tanta importancia los puntos que están como los que no están. Los "huecos" que deja la ausencia de puntos tienen tanto valor semántico como los puntos mismos.

Un apartado dedicado a los que ven

Esto que venimos diciendo también es válido para un buen braillista vidente. Cuando una persona que ve escribe, por ejemplo con una máquina Perkins, no está pensando qué puntos conforman una letra, sino que, actuando por memoria muscular oprime de forma mecánica las teclas correspondientes a los puntos que conforman esa letra.

Por sorprendente que esto pueda resultar, algo similar ocurre cuando se escribe en pauta o regleta. El punzón va "dibujando" figuras (que corresponden a cada letra) independientemente del número de puntos que la conforman. Quien escribe, si tiene práctica, sea ciego o vidente, no se detiene a pensar en qué puntos debe marcar, sino que la mano va punteando cada signo de forma totalmente mecanizada.

Sucede algo similar, por ejemplo, a lo que le ocurre a un buen mecanógrafo que ya no recuerda dónde está o con qué dedo oprime cada tecla, para escribir un texto.

En conclusión, un buen lector de braille (sobre todo si lee con ambas manos) no va "deletreando", sino que lee palabras y la mayor parte de la frase "de una vez", casi simultáneamente. Mientras la mano derecha lee el final de una línea, la izquierda va leyendo el comienzo de la siguiente.

Obviamente la comprensión lectora (al igual que sucede con las personas que ven) está acorde con las capacidades, experiencia, interés y nivel cultural de quien lee.

LA PRODUCCIÓN DE LIBROS EN BRAILLE

El braille y la imprenta

Casi desde el comienzo de la invención del braille se estuvieron ensayando métodos para imprimir libros en este sistema. Su producción pasó por etapas similares a la de los libros "en tinta": tipos móviles, linotipia, prensas planas, rotativas, etc.

Porque la edición de libros en braille no difiere, en lo fundamental, de la edición de libros para las personas que ven.

El proceso se inicia con la "transcripción" del texto (hablamos de transcripción pues al no tratarse de una lengua, no cabe hablar de traducción).

La segunda etapa está constituida por la corrección del texto transcrito.

Luego, como ya es de prever, siguen las fases de impresión y encuadernación.

Hasta que se introduce la informática, a mediados de los 80, la transcripción para imprenta se realizaba en unas máquinas manuales denominadas matrizadoras (o estereotipadoras), que cumplen una función similar a la de las linotipias. El texto se escribe sobre unas placas metálicas dobles, lo que genera un "machihembrado" de puntos en relieve. Entre ambas placas se hace pasar el papel al cual se traspasan los puntos por medio de la presión de las impresoras.

Las nuevas tecnologías

La introducción de la informática y las nuevas tecnologías han favorecido a las personas ciegas, en lo que a la lectura se refiere, en dos aspectos: la producción de libros y el acceso al material impreso.

Hoy día, en casi el 50% de la producción, el texto se "captura" por medio de lectoras ópticas (escaners) y, del mismo modo, para imprimir se usan terminales de ordenador, fundamentalmente para tiradas pequeñas.

Las grandes tiradas (por ejemplo, la revistas) se siguen haciendo en impresoras planas o rotativas. En esos casos se siguen utilizando planchas metálicas, pero éstas también se hacen por medio de matrizadoras computarizadas.

En síntesis: la producción de libros en braille se ha visto favorecida por la informática, de manera más o menos similar a como lo ha sido la producción "en tinta". Porque a nuestro juicio, la edición de libros en braille constituye un aspecto más de la producción gráfica de un país y, en ese sentido, no difieren mayormente. Una diferencia fundamental sí se encuentra en el aspecto económico.

Quizás el lector haya notado que no hablamos de industria gráfica como se suele hacer con los impresos comunes, porque en braille la producción no es "un negocio", sino un servicio. Ello se debe a muchas razones que elevan enormemente el coste de producción (tipo de papel, cantidad de ejemplares por tirada, número de volúmenes que abarca una obra, etc.) y sería prácticamente imposible "cobrar", aunque fuera sólo el coste, a los usuarios de dicho material.

Se considera, en el mundo entero, que una persona ciega no debe pagar por sus libros más de lo que paga alguien que ve por los suyos. De esta manera, la producción braille se halla fuertemente subvencionada y no genera, por tanto, ningún monto económico en concepto de derechos de autor.

La ONCE posee una red de producción de libros en braille (y también sonoros) formada, en primer lugar, por dos grandes centros: el Centro Bibliográfico y Cultural (CBC), de Madrid, y el Centro de Producción Bibliográfica (CPB), de Barcelona. A ellos se suman las 5 Unidades de Producción de los Centros de Recursos Educativos (CRE) y los 34 Núcleos Periféricos de Producción Braille (NPPB), ubicados en todas las Delegaciones Territoriales, Direcciones Administrativas y la Escuela Universitaria de Fisioterapia.

Una revolución en casa

Donde realmente las nuevas tecnologías han supuesto una auténtica "revolución" ha sido a nivel individual, abriéndole a las personas ciegas múltiples posibilidades de acceso al mundo de la lectura.

La informática ha permitido el desarrollo de toda una serie de aparatos y adaptaciones que, para quienes conocimos un mundo sin ordenadores, todavía nos parecen artilugios de ciencia ficción... Desde los ordenadores personales que funcionan en base al braille, hasta los periféricos, también basados en el braille o la "voz sintética", han generado enormes posibilidades de acceso a la palabra escrita y sobre todo autonomía a la persona ciega, tanto en su trabajo como a nivel personal, en lo que a la lectura se refiere, ya sea con fines de estudio o de esparcimiento.

Las "máquinas de leer" hoy son una realidad. Las hay de dos tipos: lectoras ópticas que funcionan como periféricos de ordenadores y las totalmente autónomas. En el primer caso, una vez capturado el texto, se introduce en el ordenador y se lee por medio de una línea braille por voz sintética o se imprime con una impresora braille. El texto en disquete también se puede leer en un ordenador personal (P.C. Hablado) por medio de la voz sintética. Como un P.C. Hablado no pesa más de 300 gramos, permite leer en cualquier sitio haciendo transportable en un disquete un libro que, en braille, ocuparía varios tomos. (Para dar una idea de su volumen baste señalar que "El Quijote" ocupa catorce tomos de 200 páginas cada uno).

Por supuesto que las "máquinas de leer" tienen sus límites. Uno de ellos es su elevado costo y otro, muy importante, es que no pueden leer absolutamente todo. La letra manuscrita, por ejemplo, o un tipo de letra muy sofisticado, escapan a sus límites.

Aún así, las personas ciegas han podido lograr un nivel de autonomía con respecto a la lectura que hace apenas un par de décadas parecía un sueño imposible de realizar.

Del mismo modo, las personas deficientes visuales se han beneficiado enormemente de las nuevas tecnologías, fundamentalmente en base a dos tipos de recursos: las ayudas ópticas y los programas informáticos de ampliación de caracteres.

El gran desarrollo que la óptica ha alcanzado en nuestros días (junto a la rehabilitación visual) ha permitido la creación, difusión y uso de ayudas tales como lupas, lupas televisión, gafas adaptadas con telescopios, y un número grande de aparatos que permiten no sólo un acceso rápido a la letra impresa, sino también a múltiples actividades de la vida diaria.

LA TIFLOTECNOLOGÍA AL SERVICIO DEL Braille

La invención de la máquina de escribir común facilitó enormemente la comunicación de las personas ciegas con las que ven. Pero subsistía un grave problema: el control de lo escrito por parte del usuario ciego.

Hoy día ese problema ha sido ampliamente superado gracias a la informática.

La informática, lejos de constituir un escollo para los deficientes visuales, les ha abierto una serie de posibilidades tan importantes quizás como fuera la invención del sistema braille.

Desde los albores mismos de la informática (década de los 70) se comenzó a experimentar con la posibilidad de imprimir libros en braille en base a esa nueva tecnología.

Eso que en un comienzo pareció un sueño casi inalcanzable se ha transformado en una realidad tan patente que, prácticamente, todas las imprentas braille están informatizadas.

Para uso individual se han desarrollado múltiples dispositivos, programas y ayudas técnicas que convierten a una persona ciega o deficiente visual, a poco que se entrene, en un usuario o trabajador altamente competente y competitivo.

La tiflotecnología

Por tiflotecnología (del griego "tiflon", ciego) se entiende el uso de la tecnología aplicada a aquellos aparatos y dispositivos que permiten a las personas ciegas y deficientes visuales su acceso a muchas tareas y conocimientos, como son, por ejemplo en el caso que nos ocupa, la lectura y la utilización de ordenadores.

En los comienzos del desarrollo de la informática no faltaron los catastrofistas que anunciaron el fin de la era del braille.

Sin embargo, lejos de morir o agonizar, el braille demostró que era susceptible de adaptarse a la informática de manera maravillosa y, aunque se trate de un mercado reducido (por dedicarse a un grupo determinado de personas y por razones económicas), el desarrollo de los programas, dispositivos y aparatos no se ha detenido sino que, por el contrario, aumenta cada día.

En el campo del braille se ha aplicado a: la producción de libros, la lectura, el acceso a los ordenadores con todas sus posibilidades: ingreso y salida de datos.

La lista de programas y dispositivos que hacen esto posible sería larga, y necesariamente temporal, ya que prácticamente día a día aparecen nuevos productos. Pero la mayoría de ellos consisten en:


- programas


- periféricos de ordenadores


- máquinas de leer

Los programas pueden dividirse en dos clases: los destinados a usuarios ciegos y los destinados a usuarios deficientes visuales. Los primeros "transforman" la información de pantalla por medio de dos recursos: el braille y la voz sintética. Los destinados a deficientes visuales lo que hacen es agrandar los tipos de letra de pantalla, ofreciendo también otras múltiples posibilidades como agrandar sólo una línea, un sector de la pantalla, ofrecer distintos tipos de fondo (fondo oscuro, letras claras o viceversa), según las necesidades visuales del usuario.

Los programas desarrollados para ciegos o para aquellas personas que no pueden hacer un uso funcional de su resto visual  son de varios tipos: los que posibilitan el uso de periféricos que permiten el acceso, los destinados a las lectoras ópticas, los que forman la base de determinados aparatos como las máquinas de leer, etc.

Periféricos de ordenadores

Los programas que transforman la información al braille lo hacen a través de las "líneas braille" (visores) que utilizan el llamado "braille efímero". Consisten en una línea de "signos generadores" (los 6 puntos) formados por pequeños punzones móviles que van tomando la forma de cada letra por impulsos eléctricos. 

Estas líneas braille son tan eficaces y seguras como caras, por razones obvias. En ese sentido la ONCE realiza una gran labor financiando la instalación de estos dispositivos en forma totalmente gratuita para los usuarios, a través de los programas llamados de adaptación de puestos de trabajo o de estudio.

Para la impresión de un texto se han desarrollado impresoras braille. Las hay de muchos tipos y para distintos fines, desde las personales hasta las destinadas a realizar grandes tiradas y que utilizan el papel por ambas caras (interpunto).

La transformación a través de la voz sintética consiste en unos dispositivos (aparatos o tarjetas) que "leen" en voz alta la información de pantalla.

También existen miniordenadores (notebook) para ciegos. La información se introduce directamente en braille (a través de un teclado para braille) y luego se suele leer a través de la voz sintética. Estos aparatos pueden también utilizarse como periféricos de ordenadores o conectarse directamente a una impresora ya sea en braille o en tinta.

Los escaners o lectoras ópticas han venido a rendir un maravilloso servicio a las personas ciegas y deficientes visuales. Una vez escaneado un texto, se puede acceder al mismo también a través del braille o la voz sintética según las necesidades del usuario.

Las máquinas de leer

Consisten en aparatos independientes de los ordenadores (aunque generalmente compatibles con ellos) que llevan un escaner para capturar el texto en tinta y la salida se produce ya sea en braille o a través del uso de la voz sintética.

Las personas deficientes visuales pueden servirse también de una gran ayuda como son las "lupas televisión" para acceder a los textos escritos. Consiste en un circuito cerrado de televisión que amplía en su pantalla el texto y que permite varias posibilidades de tamaño y fondo según las necesidades del usuario.
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